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Уважаемый покупатель!
Благодарим вас за покупку продукции торговой марки Dumont.
Dumont – это качество, красота и надёжность, внимательное отно-
шение к потребностям клиентов. Надеемся, что вам понравится 
продукция компании и вы также будете выбирать наши изделия в 
будущем.
Мультиварка Dumont DMMС-2221/DMMС-2222 - незаменимый при-
бор на вашей кухне, который совмещает в себе кастрюлю, сково-
роду, пароварку и духовку. Благодаря герметичности мультиварка 
обеспечивает безопасное приготовление пищи, а при правильном 
использовании пища сохраняет больше полезных веществ, чем 
при готовке на плите.
Чтобы узнать обо всех продуктах торговой марки, посетите наш 
сайт dumont.ru

1.  Правила и условия безопасной эксплуатации
Внимательно прочитайте инструкцию перед использованием при-
бора и сохраните ее для дальнейшего использования в качестве 
справочного материала.
Используйте прибор только по его назначению, указанному в ин-
струкции. Не используйте его для других целей.
Перед началом работы осмотрите прибор и шнур питания, убеди-
тесь в отсутствии механических повреждений.
В случае обнаружения повреждений прибора или шнура питания 
прекратите использование, отключите прибор от электросети и об-
ратитесь в ближайший сервисный центр.
Перед подключением прибора к электрической розетке убедитесь, 
что параметры электропитания, указанные на нем и/или в инструк-
ции, совпадают с параметрами используемого источника питания.
Используя удлинитель, убедитесь, что он соответствует потребляе-
мой мощности прибора и имеет заземление.
Не погружайте прибор в воду и другие жидкости.
Не переносите прибор взявшись за шнур питания. Не тяните за 
шнур питания при отключении вилки от розетки.
Не протягивайте шнур питания в дверных проемах или вблизи 
источников тепла. Следите за тем, чтобы шнур не перекручивался 
и не перегибался, не соприкасался с острыми предметами, углами 
и кромками мебели.
Запрещается самостоятельно ремонтировать прибор, разбирать 
или вносить изменения в конструкцию.
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Контролируйте работу прибора, когда рядом находятся дети или 
домашние животные. Не позволяйте детям играть с прибором. Хра-
ните прибор в местах недоступных для детей.
Не оставляйте работающий прибор без присмотра. Выключите его 
и отключите от электросети, если не используете прибор длитель-
ное время или перед проведением обслуживания.
Устанавливайте прибор только на устойчивую горизонтальную по-
верхность на расстоянии не менее 10 см от стены и края стола. Не 
устанавливайте прибор на мягкую поверхность.
Не допускайте падения прибора и не подвергайте его ударам.
Используйте только входящие в комплект аксессуары и комплек-
тующие. Использование иных принадлежностей может привести к 
поломке устройства и получению травм.
Не используйте прибор вблизи воды или огня. Не подвергайте воз-
действию прямых солнечных лучей.
Внимание! Во время работы прибора его корпус, чаша и метал-
лические детали нагреваются! Будьте осторожны! Используйте 
прихватку. Во избежание ожога горячим паром не наклоняйтесь 
над устройством при открывании крышки.
Выключайте прибор из розетки после использования, а также во 
время его чистки или перемещения. Извлекайте шнур питания су-
хими руками, удерживая его за штепсель, а не за провод.
Не включайте прибор без установленной внутрь чаши или с пустой 
чашей – при случайном запуске программы приготовления это мо-
жет привести к перегреву прибора и повреждению чаши.
Не накрывайте прибор во время работы, это может привести к пе-
регреву и выходу из строя.
Не используйте прибор на открытом воздухе.
Максимальный объем продуктов не должен превышать допусти-
мый уровень.    
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2.  Внешний вид и комплектация

1 – паровой клапан; 
2 – панель управления; 
3 – кнопка блокировки крышки; 
4 – крышка; 
5 – блокиратор крышки; 

6 – съемный паровой клапан; 
7 – съемная внутренняя крышка; 
8 – чаша; 
9 – корпус; 
10 – шнур питания

3.  Эксплуатация
Перед первым использованием
Достаньте прибор и комплектующие из коробки. Удалите все упа-
ковочные материалы.
Протрите корпус устройства влажной тканью, промойте чашу и вну-
треннюю съёмную крышку водой с мыльным раствором, вытрите 
из насухо полотенцем или дайте полностью просохнуть на воздухе.
Установите прибор на твердую ровную горизонтальную поверх-
ность, чтобы выходящий из парового клапана горячий пар не попа-
дал на предметы и материалы, которые могут пострадать от повы-
шенных влажности и температуры.
Поставьте чашу и убедитесь, что между чашей и нагревательным 
элементом нет посторонних предметов.
Порядок работы
Размотайте шнур питания и подключите его сначала к устройству, а 
затем к розетке электропитания.
Выньте чашу и поместите в нее необходимые ингредиенты. Сле-
дите, что не была превышена отметка максимального внутреннего 
уровня чаши.
Поместите чашу в устройство.
Закрой те крышку и слегка надавите до щелчка.
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Панель управления

Кнопка

МЕНЮ

-/+

ОТЛОЖЕННЫЙ 
СТАРТ

ПОДДЕРЖАНИЕ 
ТЕМПЕРАТУРЫ/
ОТМЕНА

СТАРТ

ТЕМПЕРАТУРА

ВРЕМЯ

МОЙ ВЫБОР

Описание

Нажмите один раз, чтобы войти в меню; нажимайте последователь-
но, чтобы переключиться между режимами: ЖАРКА, ПЛОВ, ПАСТА, 
КАША, МЯСО, СУП, ПРИГОТОВЛЕНИЕ НА ПАРУ, ЙОГУРТ, ВЫПЕЧКА, 
РИС, ТУШЕНИЕ

Устанавливает время и температуру приготовления
Каждое нажатие увеличивает/уменьшает время приготовления на 
5 минут (в режиме ПАСТА - на 1 минуту, в режиме ТУШЕНИЕ - на 10 
минут) или температуру на 5 °С в режиме МОЙ ВЫБОР и ЖАРКА

Нажмите в режиме ожидания для включения функции «Автоподо-
грев».
Нажмите во время приготовления или подогрева чтобы вернуть 
прибор в режим ожидания

Нажмите, чтобы активировать возможность регулировки времени 
приготовления для выбранного режима

Нажмите, чтобы активировать возможность регулировки темпера-
туры приготовления в режиме МОЙ ВЫБОР и ЖАРКА

Нажмите чтобы активировать режим МОЙ ВЫБОР, затем нажмите 
ВРЕМЯ и ТЕМПЕРАТУРА, чтобы установить время и температуру 
приготовления

Нажмите для активации функции «Отложенный старт», затем на-
жмите кнопку СТАРТ для запуска отсчета времени

Нажмите для запуска выбранного режима
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1

5

9

3

7

11

№

2

6

10

4

8

12

Режим

Мой выбор 100

160

110

100

96

98

98

130

38-42

100

96

100

35-160

100-160

Нет

Нет

Нет

Нет

Нет

Нет

Нет

Нет

Нет

Нет

30

15

Нет

60

30

60

60

60

480

8

180

35

5-720

5-90

Нет

5-120

5-90

60-480

20-720

15-240

480-720

2-60

10-720

5-120

0,5-24

Нет

0,5-24

0,5-24

0,5-24

0,5-24

0,5-24

0,5-24

Нет

0,5-24

0,5-24

0,5-24

12 (недоступен 
при температу-
ре менее 70 °С)

12

12

12

12

12

12

12

Нет

12

12

12Приготовле-
ние на пару

Рис

Жарка

Каша

Мясо

Паста

Плов

Суп

Йогурт

Выпечка

Тушение

Температура 
по умолча-
нию, °С

Время при-
готовления 
по умолча-
нию, мин

Отложенный 
старт, час

Регулировка 
температу-
ры, °С

Регулировка 
времени, 
мин

Автоподо-
грев, час

Таблица программ приготовления 

Функция «Отложенный старт»
Данная функция позволяет задать время, через которое начнет ра-
боту выбранная программа приготовления в диапазоне от 30 минут 
до 24 часов с шагом установки 10 минут.
Выберите необходимый режим приготовления последовательным 
нажатием кнопки МЕНЮ. Затем нажмите кнопку ОТЛОЖЕННЫЙ 
СТАРТ, при этом загорится соответствующий индикатор. Нажмите 
кнопку «+» или «-» для изменения значения времени. Для быстро-
го изменения нажмите и удерживайте соответствующую кнопку. 
Затем нажмите кнопку СТАРТ, начнется обратный отсчет времени, 
оставшегося до запуска программы приготовления.
Примечание. Не рекомендуется использовать функцию «Отло-
женный старт», если рецепт содержит скоропортящиеся продукты 
(яйца, молоко, мясо, сыр и т.д.).
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Функция «Автоподогрев»
Данная функция включается автоматически по завершении рабо-
ты программы приготовления и может поддерживать температура 
готового блюда около 70 °С в течение 12 часов. При действующем 
автоподогреве горит индикатор кнопки ПОДДЕРЖАНИЕ ТЕМПЕРА-
ТУРЫ/ОТМЕНА и на дисплее отображается прямой отсчет времени 
работы в данном режиме. При необходимости автоподогрев можно 
отключить, нажав кнопку ПОДДЕРЖАНИЕ ТЕМПЕРАТУРЫ/ОТМЕНА.
Примечание. Функция «Автоподогрев» недоступна в режиме ЙО-
ГУРТ.

4.  Обслуживание и уход
Перед чисткой и уходом за прибором убедитесь, что шнур питания 
отключен от розетки электросети и прибор полностью остыл.
Перед первым использованием прибора, а также для удаления за-
паха пищи после приготовления рекомендуем обработать в нем в 
течение 15 минут половину нарезанного на кусочки лимона в про-
грамме «ПРИГОТОВЛЕНИЕ НА ПАРУ».
Не следует оставлять в закрытом приборе чашу с приготовленной 
пищей более чем на 24 часа. Чашу с готовым блюдом можно хра-
нить в холодильнике и при необходимости разогреть, использую 
функцию «Автоподогрев».
Корпус прибора можно очищать по мере загрязнения. Чашу, вну-
треннюю крышку и съёмный паровой клапан необходимо очищать 
после каждого использования прибора. Внутренние поверхности 
рабочей камеры очищайте по мере необходимости.
Для очистки корпуса прибора используйте влажную мягкую ткань 
или губку. Во избежание появления разводов от воды рекомендуем 
протереть поверхность корпуса насухо салфеткой или полотенцем.
Для очистки чаши и внутренней крышки используйте мягкую губку 
и средство для мытья посуды. При сильном загрязнении залейте 
чашу водой и оставьте на некоторое время, после чего произведите 
чистку.
Никогда не используйте абразивную губку для чистки или абразив-
ное чистящее средство, так как это может повредить как пластико-
вые, так и металлические детали. Не используйте для мытья агрес-
сивные моющие средства.
Не погружайте прибор в воду и другие жидкости.
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5.  Хранение и транспортировка
Храните прибор в сухом вентилируемом месте вдали от нагрева-
тельных приборов. Избегайте воздействия прямого солнечного 
света. Храните в местах недоступных для детей.
Прибор транспортируется всеми видами транспорта в соответ-
ствии с правилами перевозки грузов, действующими на транспор-
те конкретного вида. При перевозке прибора рекомендуется ис-
пользовать оригинальную заводскую упаковку.
При транспортировке и хранении запрещается подвергать прибор 
механическим воздействиям, которые могут привести к поврежде-
нию прибора и/или нарушению целостности упаковки.

6.  Правила и условия реализации и утилизации
Особых требований по реализации не предусмотрено.
Упаковку, руководство по эксплуатации, а также само устройство 
необходимо утилизировать в соответствии с местной программой 
по переработке отходов. Не выбрасывайте устройство вместе с 
обычным бытовым мусором.

7.  Сведения об ограничениях в использовании оборудования
Прибор предназначен для использования в бытовых условиях и 
может применяться в квартирах, загородных домах и других подоб-
ных местах для непромышленной и некоммерческой эксплуатации.
Данный прибор не предназначен для использования лицами 
(включая детей) с ограниченными физическими возможностями, 
ограниченными возможностями сенсорной системы, умственны-
ми возможностями, либо лицами, не имеющими опыт и знания по 
использованию данного прибора до тех пор, пока их должным об-
разом не будет контролировать или проинструктирует лицо, ответ-
ственное за их безопасность.
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8.	 Возможные неисправности и методы их устранения

Проблема 	

Прибор не вклю-
чается

Блюдо не приго-
товилось

Из-под крышки 
выходит пар

На дисплее ото-
бражаются коды 
ошибок

Возможная причина 	

Неверная пропорция воды и 
продуктов

Отсутствует питание от элек-
тросети

Проблема с электропита-
нием

Уплотнительная прокладка 
установлена неправильно

Повреждены внутренние 
компоненты прибора

Неисправность цепи термо-
датчика или перегрев

Возможное решение 

Соблюдайте пропорцию продук-
тов и воды

Проверьте состоянии электросети

Установите уплотнительную про-
кладку

Отключите прибор от электросети 
и дайте ему остыть. Попробуйте 
запустить снова. Если ошибка 
повторится, обратитесь в сервис-
ный центр

Проверьте, включен ли прибор в 
электросеть

Обратитесь в сервисный центр
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9.	 Гарантийные обязательства
Мы предоставляем гарантию в течение 1 года с момента покуп-
ки.
Если произошла поломка, вам необходимо позвонить по спра-
вочной линии потребителей 8-800-511-59-57 или написать на 
электронную почту service@dumont.ru
Вы можете обратиться к продавцу или уточнить список актуаль-
ных авторизованных сервисных центров на официальном сайте 
dumont.ru.
Для осуществления гарантийного обслуживания вам необходи-
мо предъявить чек на покупку/электронный чек, или заполнен-
ный гарантийный талон.
Гарантия признается лишь в том случае, если изделие использо-
валось в соответствии с руководством по эксплуатации.
Данная гарантия не распространяется на сбои, возникающие в 
результате ненадлежащего или коммерческого использования 
продукта.
Данная гарантия не распространяется на следующие случаи:
1.	 Любые повреждения и неисправности, возникающие в ре-

зультате использования прибора с нарушением рекоменда-
ций руководства по эксплуатации.

2.	 Любые повреждения и неисправности, возникающие при 
погрузке, разгрузке и обращении с прибором после его до-
ставки.

3.	 Любые повреждения и поломки из-за низкого или высокого 
напряжения, неправильного монтажа.

4.	 Повреждения и неисправности из-за пожара и/или молнии.
5.	 Повреждения корпуса прибора.
6.	 Вмешательство и ремонт оборудования кем-либо, кроме лиц 

из официальных авторизованных сервисных центров;
7.	 Проблемы, возникающие при монтаже любых деталей, кро-

ме деталей, поставляемых производителем.
Гарантия недействительна при удалении и повреждении ориги-
нального серийного номера на продукции.
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10.	 Технические характеристики
Напряжение: 220-240 В
Частота: 50-60 Гц
Мощность: 860 Вт
Объем чаши: 5 л 
Класс защиты от поражения электрическим током: I 
Класс влагозащиты: IP20 
Габаритные размеры: 26,3 × 32 × 24,3 см 
Вес: 4,34 кг

11.	 Информация об изготовителе и импортере
Изготовитель: Жоншан Мейминг Электроник Индастри Ко., Лтд.
Адрес изготовителя: №3 оф Шенгхонг Роад, Хуанпу Таун, Жон-
шан сити, Гуандун, Китай
Страна изготовления: Китай.
Импортер: АО «Гранд-Трейд». Юридический адрес: 119021, Рос-
сия, г. Москва, вн. тер. г. муниципальный округ Хамовники, ул. 
Льва Толстого, д. 5, стр. 1, этаж 6, помещ./ком. 1/23.
Тел.: +7 495 138-88-55. 
е-mail: info@grandtrade.world
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Гарантийный талон

Мультиварка Dumont

Модель DMMC-2221/ DMMC-2222
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Наименование устройства:

Модель:

Серийный номер:

Дата покупки:

Продавец:

С условиями гарантийного рбслуживания согласен.

Подпись.

Гарантийный талон
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НА ВЕРШИНЕ НЕТ ГРАНИЦ


